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MINISTERI
D’AFERS EXTERIORS 

I DE COOPERACIÓ
 11319 ENTRADA en vigor de l’Acord entre el Govern 

del Regne d’Espanya i el Govern de la Repú-
blica d’Albània sobre supressió recíproca de 
visats en passaports diplomàtics i de servei, 
fet a Tirana el 6 de febrer de 2006. («BOE» 137, 
de 8-6-2007.)

L’Acord entre el Govern del Regne d’Espanya i el 
Govern de la República d’Albània sobre supressió recí-
proca de visats en passaports diplomàtics i de servei, fet a 
Tirana el 6 de febrer de 2006, entra en vigor el 31 de maig 
de 2007, últim dia del mes següent al de l’última comuni-
cació per via diplomàtica entre les parts, en què es comu-
niquen el compliment dels requisits legals interns respec-
tius, d’acord amb el que estableix el seu article 8.2.

Es fa públic per a coneixement general, i així se’n 
completa la inserció efectuada en el «Butlletí Oficial de 
l’Estat» número 118, de 18 de maig de 2006.

Madrid, 21 de maig de 2007.–El secretari general tèc-
nic del Ministeri d’Afers Exteriors i de Cooperació, Fran-
cisco Fernández Fábregas. 

MINISTERI DE JUSTÍCIA
 11320 REIAL DECRET 659/2007, de 25 de maig, pel qual 

es modifica el Reglament del Registre mercantil 
aprovat pel Reial decret 1784/1996, de 19 de 
juliol, per a la seva adaptació a les disposicions 
de la Llei 19/2005, de 14 de novembre, sobre la 
societat anònima europea domiciliada a Espa-
nya. («BOE» 137, de 8-6-2007.)

La present reforma del Reglament del Registre mer-
cantil té per objecte adaptar-lo a la Llei 19/2005, de 14 de 
novembre, sobre la societat anònima europea domicili-
ada a Espanya, que es va aprovar per complir l’obligació 
imposada pel Reglament (CE) núm. 2157/2001 del Consell, 
de 8 d’octubre de 2001, d’adoptar totes les disposicions 
que siguin necessàries per garantir l’efectivitat a Espanya 
de les normes d’aplicació directa que conté. En la prepa-
ració d’aquestes normes han estat fonamentals les pro-
postes elaborades per la Secció Segona de Dret Mercantil 
de la Comissió General de Codificació.

Aquesta modificació reglamentària, segons l’esquema 
marcat per la Llei, parteix de la distinció entre els diferents 
procediments constitutius d’una societat anònima euro-
pea, mitjançant fusió, per transformació d’una societat 
anònima espanyola i per constitució d’una societat anò-
nima europea filial o d’una societat anònima europea 
«holding»; i a això s’ha d’afegir el trasllat a Espanya del 
domicili d’una societat anònima europea. Per a tots 
aquests supòsits en què aquella fixi el seu domicili a 
Espanya es preveu una remissió general a les normes 
establertes per a la inscripció en cada cas, amb petits can-
vis. I en la transformació de societat anònima espanyola en 
societat anònima europea també domiciliada a Espanya es 
presta una especial atenció al que disposa l’article 37 del 
Reglament (CE) núm. 2157/2001 del Consell.

Quan la societat anònima europea hagi de fixar el seu 
domicili a l’estranger, en els supòsits de trasllat a un altre 
Estat membre, constitució per fusió i constitució d’una 
societat anònima europea «holding» en què també parti-
cipa una societat espanyola, es regula la protecció dels 
interessos en joc, en les seves diferents fases del procedi-
ment registral espanyol.

Finalment, quant al nomenament d’experts indepen-
dents, s’ha tingut en compte l’actual regulació d’aquest 
Reglament del Registre mercantil. De la mateixa manera, 
en els preceptes corresponents s’introdueixen les oportu-
nes correccions per recollir les altres reformes puntuals 
que conté la Llei 19/2005, de 14 de novembre, sobre la 
societat anònima europea domiciliada a Espanya.

D’altra banda, la Llei 19/2005, de 14 de novembre, 
també va servir per introduir determinades modificacions 
al Text refós de la Llei de societats anònimes, aprovat pel 
Reial decret legislatiu 1564/1989, de 22 de desembre, no 
vinculades amb el règim de les societats anònimes euro-
pees, però que també han de tenir el seu reflex en el Regla-
ment del Registre mercantil. A aquest propòsit respon la 
modificació que s’introdueix a l’article 104, que s’adapta al 
nou article 97 de la Llei de societats anònimes, i incorpora 
al seu contingut les especialitats de la publicació d’un com-
plement a la convocatòria d’una junta. Així com les modifi-
cacions dels articles 163.1 i 170.3, que s’adapten a les 
modificacions introduïdes per la Llei 19/2005 per reduir 
costos de publicitat de determinats acords socials.

En virtut d’això, a proposta del ministre de Justícia, 
d’acord amb el Consell d’Estat i amb la deliberació prèvia 
del Consell de Ministres en la reunió del dia 25 de maig 
de 2007,

D I S P O S O :

Article únic. Modificació del Reglament del Registre 
mercantil, aprovat pel Reial decret 1784/1996, de 19 de 
juliol.

Al Reglament del Registre mercantil, aprovat pel Reial 
decret 1784/1996, de 19 de juliol, s’introdueixen les modi-
ficacions següents:

U. Es modifica l’apartat 1 de l’article 20 i s’afegeix un 
nou apartat 4 amb la redacció següent:

«1. Si el canvi de domicili s’efectua a l’estran-
ger, en els supòsits previstos per les lleis, cal atenir-
se al que disposen els convenis internacionals 
vigents a Espanya i a les normes europees que 
siguin aplicables. En aquests supòsits, el registrador 
competent en raó del domicili de la societat que es 
trasllada ha de certificar el compliment dels actes i 
tràmits que l’entitat ha de dur a terme abans del 
trasllat, i no ha de cancel·lar el full de la societat fins 
que rebi una comunicació del tribunal, notari u auto-
ritat competent del nou domicili acreditativa de la 
inscripció de la societat. Rebuda aquesta comunica-
ció, ha de cancel·lar el full de la societat i estendre 
una nota de referència en què s’expressin les dades 
registrals noves.»

«4. Si el trasllat és d’una societat anònima 
europea domiciliada a Espanya a un altre estat 
membre de la Unió Europea, el registrador del 
domicili social originari ha de certificar el compli-
ment dels actes i tràmits que l’entitat ha de dur a 
terme abans del trasllat i ha d’estendre en el full 
obert a l’entitat la diligència a què es refereix l’apar-
tat primer de l’article anterior.

Quan la societat anònima europea s’hagi inscrit 
en el Registre del nou domicili, el registrador espa-
nyol de l’anterior domicili ha de cancel·lar el full de 
la societat després de rebre la notificació correspo-


